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u-iogb elk I-drk-u u-iphgou - bu mlaki aleim
and-Jacob  he-went to-way-of-him and-they-are-coming-on in-him messengers-of Elohim
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u-iamr iogb k-ashr ra-m mchne aleim ze u-iqra
and-he-is-saying Jacob as-which he-saw-them  camp-of Elohim this  and-he-is-calling

oy - DinQD NI oo : B

shm - e-mqum e-eua mchnim p

name-of the-place the-he  Mahanaim
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u-ishich iogb mlakim I-phni-u al - oshu achi-u artz-e
and-he-is-sending Jacob messengers to-faces-of-him to Esau brother-of-him land-ward
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Seir field-of Edom
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u-itzu ath-m l-amr ke thamru-n l-adn-i l-oshu
and-he-is- instructing »-them  to-to-say-of thus  you(P) -shall-say to-lord-of-me to-Esau
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ke amr obd-k iogb om - lbn grthi u-achr od - othe

thus he-says servant-of-you Jacob  with Laban I-sojourned and-l-am-delaying until now
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u-iei - i shur  u-chmur tzan u-obd u-shphche
and-he-is-becoming to-me bull and-donkey  flock and- servant and-maid
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u-ashich-e |-egid l-adn-i I-mtza - chn b-oini-k

and-l-am-sending to-to-  Ctell-of to-lord-of-me to-to-find-of grace in-eyes-of-you
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u-ishbu e-mlakim al - iogb l-amr banu al -
and-they-are-returning the-messengers to Jacob  to-to-say-of we-came to
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achi-k al - oshu u.gm elk I-grath-k u-arbo - mauth aish

brother-of-you to Esau and-moreover going  to-to-meet-of-you and-four-of hundreds man
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om-u

with-him
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u-iira iogb mad u-itzr l-u u-ichtz
and-he-is-fearing Jacob exceedingly and-he-is-distressing to-him  and-he-is-dividing
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ath - e-om ashr - ath-u u-ath - e-tzan u-ath - e-bgr u-e-gmlim I-shni

» the-people which -him  and-» the-flock and-» the-herd and-the-camels to-two-of
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mchnuth :

camps
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u-iamr am - ibua oshu al - e-mchne e-achth u-ek-eu
and-he-is-saying if he-is-coming Esau to the-camp the-one  and-he- Csmites-him
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u-eie e-mchne e-nshar |-phlite

and-he-becomes  the-camp the-one- remaining to-deliverance
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u-iamr iogb alei ab-i abrem u-alei ab-i
and-he-is-saying Jacob  Elohim-of father-of-me Abraham and-Elohim-of father-of-me
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itzchq ieue e-amr al-i shub l-artz-k u-l-muldth-k

Isaac Yahweh the-one-saying to-me return-you ! to-land-of-you and-to-kindred-of-you
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u-aitibe om-k

and-I-shall- -good  with-you
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Genesis 32

t. And Jacob went on his
way, and the angels of God
met him.

> And when Jacob saw
them, he said, This [is]
God's host: and he called
the name of that place
Mahanaim.

. And Jacob sent
messengers before him to
Esau his brother unto the
land of Seir, the country of
Edom.

4 And he commanded them,
saying, Thus shall ye speak
unto my lord Esau; Thy
servant Jacob saith thus, |
have sojourned with Laban,
and stayed there until now:

>And | have oxen, and
asses, flocks, and
menservants, and

womenservants: and | have
sent to tell my lord, that |
may find grace in thy sight.

°And the messengers
returned to Jacob, saying,
We came to thy brother

Esau, and also he cometh to
meet thee, and four hundred
men with him.

" Then Jacob was greatly
afraid and distressed: and
he divided the people that
[was] with him, and the
flocks, and herds, and the
camels, into two bands;

% And said, If Esau come to
the one company, and smite
it, then the other company
which is left shall escape.

9. And Jacob said, O God
of my father Abraham, and
God of my father Isaac, the
LORD which saidst unto
me, Return unto thy
country, and to thy kindred,
and | will deal well with
thee:
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I- rsmall from-all-of the-kindnesses and-from-all-of the-faithfulness which
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oshith ath - obd-k ki b-mql-i obrthi ath - e-irdn e-ze u-othe

you-did servant-of-you that  in-stick-of-me I-crossed » the-Jordan the-this and-now

™1 Wb niann

eiithi I-shni mchnuth :

I-became  to-two-of camps
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etzil-ni na m-id ach-i m-id oshu ki -
rescue-you-me ! please ! from-hand-of brother-of-me from-hand-of Esau that
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ira anki ath-u phn - ibua u-ek-ni am ol - bnim :

fearing | »-him  lest he-is-coming and-he- “smitess-me  mother on sons
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u-athe amrth eitb aitib om-k u-shmthi ath - zro-k
and-you  you-said to- -good  I-shall- -good  with-you and-I-place » seed-of-you
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k-chul e-im ashr la - isphr m-rb

as-sand-of the-sea  which  not he-shall-be numbered from-multitude
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u-iln shm b-lile e-eua u-igch mn - e-ba
and-he-is-lodging there  in- -night the-he  and-he-is-taking from the-one-coming
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b-id-u mnche l-oshu achi-u

in-hand-of-him present  for-Esau brother-of-him
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ozim mathim u-thishim oshrim  rchlim mathim u-ailim oshrim
she-goats hundreds  and-buck- s twenty ewes hundreds and-rams twenty
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gmlim miniquth u-bni-em shishim  phruth arboim u-phrim
camels ones- “suckling and-sons-of-them thirty young-cows  forty and-young-bulls
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oshre athnth oshrim  u-oirm oshre

ten female-donkeys twenty  and-colts ten
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u-ithn b-id - obdi-u odr odr I-bd-u
and-he-is-giving in-hand-of servants-of-him drove drove to-alone-of-him
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u-iamr al - obdi-u obru I-phn-i u-ruch thshimu

and-he-is-saying to servants-of-him pass-you ! to-faces-of-me and-interval you (P) -shall-place
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bin odr u-bin odr

between drove and-between  drove
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u-itzu ath - e-rashun l-amr ki iphgsh-k oshu
and-he-is- instructing » the-first to-to-say-of that  he-is-encountering-you Esau
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ach-i u-shal-k l-amr I-mi - athe u-ane thik

brother-of-me and-he-asks-you to-to-say-of to-whom ? you  and-whither ? you-are-going
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u-l-mi ale I-phni-k

and-to-whom ? these to-faces-of-you
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u-amrth |-obd-k l-iogb mnche eua shluche l-adn-i l-oshu
and-you-say to-servant-of-you to-Jacob present he being-sent to-lord-of-me to-Esau
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u-ene gm - eua achri-nu

and-behold ! moreover he  behind-us
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Genesis 32

1 am not worthy of the
least of all the mercies, and
of all the truth, which thou
hast shewed unto thy
servant; for with my staff |
passed over this Jordan; and
now | am become two
bands.

 Deliver me, | pray thee,
from the hand of my
brother, from the hand of
Esau: for | fear him, lest he
will come and smite me,
[and] the mother with the
children.

2 And thou saidst, | will
surely do thee good, and
make thy seed as the sand
of the sea, which cannot be
numbered for multitude.

. And he lodged there
that same night; and took of
that which came to his hand
a present for Esau his
brother;

 Two hundred she goats,
and twenty he goats, two
hundred ewes, and twenty
rams,

> Thirty milch camels with
their colts, forty kine, and
ten bulls, twenty she asses,
and ten foals.

5 And he delivered [them]
into the hand of his
servants, every drove by
themselves; and said unto
his servants, Pass over
before me, and put a space
betwixt drove and drove.

' And he commanded the
foremost, saying, When
Esau my brother meeteth
thee, and asketh thee,
saying, Whose [art] thou?
and whither goest thou? and
whose [are] these before
thee?

8 Then thou shalt say,
[They be] thy servant
Jacob's; it [is] a present sent
unto my lord Esau: and,
behold, also he [is] behind
us.
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u-itzu gm ath - e-shni gm ath - e-shlishi gm
and-he-is- instructing moreover  » the-second moreover  » the-third moreover
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ath - ki - e-elkim achri  e-odrim l-amr k-dbr e-ze

» all-of the-ones-going after the-droves to-to-say-of as- -word  the-this
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thdbru-n al - oshu b-mtza-km ath-u

you (P) -shall- speak to Esau in-to-find-of-you »-him
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u-amrthm gm ene obd-k iogb achri-nu ki - amr
and-you -say moreover behold! servant-of-you Jacob  behind-us that he-said
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akphre phni-u b-mnche e-elkth I-phn-i

I-shall-make- -shelter faces-of-him in- -present the-one-going to-faces-of-me
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u-achri - kn arae phni-u auli isha phn-i

and-after so I-shall-see faces-of-him perhaps  he-shall-lift- faces-of-me
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u-thobr e-mnche ol - phni-u u-eua In b-lile -
and-she-is-passing the-present on faces-of-him and-he he-lodged in- -night
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e-eua b-mchne

the-he in- -camp
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u-igm b-lile eua u-iqch ath - shthi nshi-u u-ath
and-he-is-rising in- -night he  and-he-is-taking » two-of  women-of-him and-»
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shthi shphchthi-u u-ath - achd oshr ildi-u u-iobr ath  mobr

two-of  maids-of-him and-» one-of ten children-of-him and-he-is-crossing » crossing-of
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u-igch-m u-iobr-m ath - e-nchl
and-he-is-taking-them and-he-is-causing- -Cross- -them » the-watercourse
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u-iobr ath - ashr - |u

and-he-is-causing- -Cross- » which to-him
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u-iuthr iogb I-bd-u u-iabq aish  om-u od
and-he-is-being-left Jacob  to-alone-of-him and-he-is- wrestling man  with-him until
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oluth e-shchr

to-ascend-of the-dawn
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and-he-is-seeing that not he-prevailed to-him  and-he-is-touching in-bending-of
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irk-u u-thqo kph - irk iogb b-eabq-u

thigh -of-him and-she-is- ing-strain bending-of thigh -of Jacob in-to- wrestle-of-him
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with-him

3226 (3227)  TMNM ey D oy YT R ()
u-iamr shich-ni ki ole e-shchr u-iamr la
and-he-is-saying send- -you-me ! that he-ascends the-dawn and-he-is-saying not
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ashlch-k ki am - brkth-ni

I-shall- -go-you  except only you- bless-me
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Genesis 32

9 And so commanded he
the second, and the third,
and all that followed the
droves, saying, On this
manner shall ye speak unto
Esau, when ye find him.

2 And say ye moreover,
Behold, thy servant Jacob
[is] behind us. For he said, |
will appease him with the
present that goeth before
me, and afterward | will see
his face; peradventure he
will accept of me.

?. So went the present over
before him: and himself
lodged that night in the
company.

2 And he rose up that
night, and took his two
wives, and his two
womenservants, and his
eleven sons, and passed
over the ford Jabbok.

2> And he took them, and
sent them over the brook,
and sent over that he had.

2 . And Jacob was left

alone; and there wrestled a
man with him until the
breaking of the day.

* And when he saw that he
prevailed not against him,
he touched the hollow of his
thigh; and the hollow of
Jacob's thigh was out of
joint, as he wrestled with
him.

% And he said, Let me go,
for the day breaketh. And
he said, | will not let thee
go, except thou bless me.
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Genesis 32 - Genesis 33

3227 (3228)  IINM ORI T Y plel g 2y “ And he said unto him,
u-iamr ali-u me - shm-k u-iamr iogb What [is] thy name? And he
and-he-is-saying to-him  what ? name-of-you and-he-is-saying Jacob said, Jacob.

3228 (32:20) MMM Ko opy mw iy T > oy -5 And he said, Thy name
u-iamr la iogb iamr oud shm-k ki am - ishral shall be called _no more
and-he-is-saying not Jacob he-shall-be-said further name-of-you but rather Israel ‘]a_COb' but Israel: for as_ a

prince hast thou power with

- oy - onoy on -own Som God and with men, and hast

ki - shrith om - aleim ) u-oh - anshirh u-thukl prevailed.

that you- -upright with Elohim  and-with mortals and-you-are-prevailing

32:29 (32:30) Sguju aprr NN i TN Y ** And Jacob asked [him],
u-ishal iogb u-iamr egid-e - na shm-k and said, Tell [me], | pra_y
and-he-is-asking Jacob and-he-is-saying tell-you ! please ! name-of-you thee, thy name'_ And he said,

Wherefore [is] it [that] thou
., . X L. . )
N S Mo oson ™o 7737 R oy dost ask after my name?
=0 R ‘ N e T30 v And he blessed him there.
u-iamr I-me ze thshal l-shm-i u-ibrk ath-u  shm

and-he-is-saying to-what ? this  you-are-asking to-name-of-me and-he-is- blessing »-him  there
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u-igra iogb shm e-mqum phnial ki - raithi aleim phnim al - name of the place Peniel:
and-he-is-calling Jacob name-of the-place Peniel that |-saw Elohim faces to for | have seen GOd_ face_ to

face, and my life is
oue Sum o preserved.

phnim  u-thntzl nphsh-i

faces  and-she-is-being-rescued soul-of-me

2231 (3232 MM - ih wRwT WD Dp ng - by M ' And as he passed over
u-izrch - lu e-shmsh  k-ashr obr ath - phnual u-eua P_enuel the sun rose qun
and-he-is-irradiating to-him  the-sun  as-which he-passed » Penuel and-he ?fll'mi’land he halted upon his
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limping on thigh-of-him

3232 (3233 1279p NP T aboN "3 B el e b by iy ¥ Therefore the children of
ol-kn la - iaklu bni - ishral ath - gid e-nshe ashr Isra_ael eat not [of] th_e Sm_ew
on-so  not they-are-eating sons-of Israel » sinew-of the-one-benumbed which which shrank, which [is]

upon the hollow of the
by - o T T i = = o no3 ) thigh, unto this day: because

ol - kph e-irk od e-ium e-ie ki ngo b-kbh - irk” ?gcégyscr;ﬁ?ghthi?] ?r?élo;\lln:\;‘v

on bending-of the-thigh unto the-day the-this that  he-touched in-bending-of thigh -of that shrank.
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iogb b-gid e-nshe

Jacob in-sinew-of the-one-benumbed
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